



Nearly two thousand years ago the Romans invaded Britain and then stayed there for 400 years.

The name “Britain” comes from the word “Pretani”, the Greco-Roman word for the inhabitants of Britain. The Romans mispronounced the word and called the island “Britannia”. “Albion” was the original Roman name for Britain. It may comes from the Latin word “albus” – white.
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The Romans left about 20 towns. Many of these towns were at first army camps, and the Latin word for camp – castra; has remained part of many tows names to this day with the ending – chester, caster or cester. London was originally established by the Romans, as Londinium. And the names of the months were named from the Latin language.

     January – Januarius; 
     February – Februare;

     March – Martius (of Mars)

     April – Aprilis

     May – Majus

     June – Junius

     July – Julius (after Julius Caesar)

     August – Augustus (after Augustus)

     September – September (septem – seven)

     October – October (octo – eight)

     November – November (novem – nine)

     December – December (desem – ten)
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The English people taught from the Romans how to make cheese (caseus), butter (butyrum); how to plant cherry; pear; plum; pea; beet; pepper; so these words are from the Latin Language too.

The Britons spoke their Celtic Language. The Romans brought the skills of reading and writing to Britain. The written word was important for spreading ideas and also for establishing power. While the Celtic peasantry remained illiterate and only Celtic – speaking a number of town dwellers spoke Latin and Greek with ease, and the richer landowners in the county almost certainly used Latin. But Latin completely disappeared both in its spoken and written forms when Anglo – Saxons invaded Britain in the fifth century AD.

The Angles and the Saxons came from Germany and spoke a Germanic language. They invaded Britain in the 7th century, and they pushed the Celtic speakers into Scotland and Wales. Today, some people in Wales, Scotland and Ireland still speak Celtic languages.

The strength of Anglo – Saxon culture is obvious even today. Days of the week were named after Germanic gods:

    Tig – Tuesday

    Wodin – Wednesday

    Thor – Thursday

         Frey – Friday 
The Anglo – Saxons established a number of kingdoms, some of which still exist in country or regional names to this day: Essex (East Saxon); Sussex (South Saxons), Wessex (West Saxons).

The German word “burg” means castle. And if you look at the map you’ll find some English towns with this ending: Aldeburgh ; Edinburgh [,edinbre].

And of course you know Great towns in our country such as Peterburgh, Ekaterinburgh. The ending “burg” means that the German culture was wide spread in our country too. 
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In 1066, William the Conqueror and the Normans invaded England. They came from Normandy in France, and they spoke French. Have you ever wondered why the English language has different words for animals and meats? The English words for animals are pig, sheep, cow. And pork, mutton and beef are French words.

The result was English. The grammar (including word order) was mostly Anglo – Saxon, and a lot of the words were French.

Chauser wrote “The Canterbury Tales” in about 1387. It was one of the first books in English.  William Claxton set up the first English printing press in 1475. This was very important. It fixed the language in a sort of “Official” form. From that time English changed more slowly.




     В английском языке, в отличии от русского всего 26 букв, из них только 6 гласных – A; O; U; I; E; Y. (В русском языке их 10 – А; Е; Ё; И; О; У; Ы; Э; Ю;Я.)
       В современном английском языке более 600 000 слов, но пусть вас эта цифра не пугает, так как кроме английских слов в нем слова более чем из 120 языков мира – арабского французского, немецкого, греческого, итальянского, русского, испанского и т.д. А кроме того, там очень много слов, которые нам кажутся знакомыми .Таких слов я насчитала 1854. А если Вы посмотрите на приложение № 2, то увидите сколько похожих слов в русском, английском и французском языках. Представьте себе, что изучая английский язык, вы будите знать хоть немного слов [image: image7.jpg]


из двух других европейских языков. 
 Исконно русскими словами заимствованными в английский являются:

Balalaika, bistro, bliny, cosmonaut, dacha, intelligentsia, steppe, taiga, perestroika, tsar, tundra, pogrom, rouble, samovar, sputnik, duma, troika, vodka, etc. А просмотрев “Этимологический словарь русского языка” только на букву “А”, я обнаружила, что там 93 слова из них: исконно русских -17, из немецкого языка -11; 10 слов из татарского; 24 из французского языков.  




   Итак: в английском и русском языках слова состоят из слогов. Слоги бывают открытые и закрытые. 
     Но вот знать это в английском языке необходимо, так как гласные буквы в открытом и закрытом слоге произносятся по-разному. В открытом слоге они произносятся как в алфавите, а произношение в закрытом слоге нужно запоминать.

     А если к этому списку добавить буквосочетания которые нужно запомнить(приложение 3), то картина получается не очень привлекательная и действительно может отпугнуть любого ученика.

     Но вспомним хорошую американскую шутку-«Если жизнь подсовывает вам лимоны, делайте из них лимонад»-в нашем случае-посмотрите отличие №3.
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    В современном английском языке (в отличие от русского) у существительных имеется только два падежа: «общий» падеж (the Common Case), не  имеющих  специальных  окончаний и “притяжательный падеж» (the Possessive Case),  имеющий  окончание    - S.
 Хотя  кое-какие  «падежные  хитрости»  для  правильного перевода  мы  должны  знать  (приложение 4).

 Значит,  например,  слово  «girl»  можно  перевести:

                девочка       There was only one girl.

                девочку       I  know  this  girl.

                девочке        She  gave  this  girl a magazine.
       Отличием  является  тот  удивительный  факт,  что  существительные  вообще  не  нужно  изменять!


 Существительные и прилагательные не изменяются по родам; а прилагательные к тому же не изменяются по падежам и у них отсутствует число. 

    То есть:       red pen              - красная ручка  

                        red pencil        - красный карандаш

                        red balloons     - красные шары

 Значит русские прилагательные изменяются по родам, числам и падежам, а английские не изменяются НИКАК!
  Следовательно: 

красивый                      красивая                   красивое    

красивые                      красивую                  красивыми     и т.д. –

все это будет просто «beautiful.» 


 Интересной особенностью английского языка является то, что нельзя сказать на ручку – она; на стол – он. В английском языке есть местоимения «it» – которым обозначаются все , кроме людей, т.е.:
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 man, father, grandfather, son, boy – «he»; 
woman, mother, grandmother, daughter, girl- «she»;
а все остальное «it» .    
Запомнить это совсем нетрудно.






Конечно, кто-то может сказать, что это невероятно трудная тема.
Но вспомним русский язык- на первый взгляд очень легко

             ручка-ручки

             книга-книги
             дом-дома
а как же :         
            творог-   творог                   дрожжи- дрожжи
            лифт-      лифты                   санки-    санки
            метла-     метлы                   свекла-  свекла
            грабли-   грабли                   кочерга- кочерег

Как в этом можно разобраться без словаря ?
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А в английском языке все не так уж сложно: 

  1. Нужно запомнить, что есть исчисляемые и неисчисляемые существительные        ( перед неисчисляемыми существительными можете поставить «some» или «any» – some water; some sugar)
    К исчисляемым существительным прибавляем к концу слова «s» или  «es» ( если оно оканчивается на s; ss; sh; ch; x; o )
              bus – buses                                  match – matches
              apple – apples                             dolphin – dolphins
  И если слово оканчивается на «y», пред которой стоит согласная, то она меняется на «i», и прибавляется окончание «es».

              City ( cities           but:     boy ( boys
           Если ты хорошо запомнишь эту часть правила, то тебе не придется мучиться с образованием окончания «s» у глаголов в 3-ем лице единственного числа во времени Present Simple. 

            go – goes

           fly – flies
              say – says
              wash – washes
   А также во времени Past Simple.
             carry – carried
             tidy – tidied
    И при образовании степеней сравнения прилагательных, которые заканчиваются на «y».

            lucky – luckier

             easy – easier

             early – earlier
   Где в русском языке можно встретить такое, чтобы одно выученное правило подходило сразу ко всем частям речи?
     Однако, существует несколько английских существительных, которые не подчиняются правилу «s». Запомнить их очень легко, разделив на 2 группы:

1 группа – radio – radios; piano – pianos; photo – photos; video – videos [image: image1.png]video
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2 группа –           man – men

                             woman – women
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                             child – children
                             foot – feet

                             mouse – mice

                             tooth – teeth

                             fish – fish

                             deer – deer

                             goose – geese

                             ox – oxen
                             sheep – sheep
          Ну а если ты не можешь запомнить 11 существительных, то выучи стихотворение, которое сочинила моя подруга. ( Приложение 5.)


В английском языке в отличие от русского существуют правильные и неправильные глаголы. С правильными все более ясно – прибавляется окончание «ed».
     Ну а если на неправильные глаголы посмотреть проще- к концу шестого класса мы должны знать 112 неправильных глаголов. ( Приложение 6.)
           Но из них 11 глаголов имеют 3 одинаковые формы  ; а 50 глаголов имеют одинаковые вторую и третью формы. Остается выучить 51 форму.
 Ну это уж не так и много, ведь выучить их надо не за раз, а за 5, 6 классы!


     Местоимения – я бы сказала, что это не отличие, а общее, то, что есть и в русском, и в английском языке – личные и притяжательные местоимения.

I – my; You – your; He – his; She – her; We – our; They – their
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           И здесь никаких трудностей нет. И отличие №9 не покажется вам таким сложным, если вы знаете хорошо местоимения. 


           Артикли «a/an» ; «the» -- в русском языке такого нет! Конечно, правило, что артикль «a/an» произошел от числительного «One» и поэтому не употребляется перед множественным числом существительных; а артикль «the» -- пришел от указательных местоимений «that» ; «this» , помогаем избегать ошибок, но в разговорной речи мы чаще про них забываем. И тогда на помощь приходят местоимения.
A pen – my pen;          A pencil – his pencil
           А если наряду с местоимениями употреблять такие слова: 

Some, any, these, those, that, this – то артикли ставить не придется.

          Например: 

1.Your address book is on the table.

2.What is this? It is an umbrella.

А ведь в разговорной речи можно сказать и так:

1.  Your address book is on that table.

2.   What is this? It is my umbrella.

    Ну а если артикль нельзя убрать или заменить, то его нужно обязательно ставить.


     В английском языке, в отличие от русского, предложений без глагола не бывает.

Я ученица – I am a student.                  Он врач --  He is a doctor.
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         Запомнить это не сложно: 
Don’t forget me 

I’m the verb «to be» 
I’m very important

And you will see!

Don’t please!

Don’t forget me!
Don’t forget me!

I am the verb «to be»!!!



       В английском языке очень важное значение имеет порядок слов в предложении.

         Я хожу в школу каждый день.

         Каждый день я хожу в школу.

         На - английском это будет так:

         I go to school every day.              И никак иначе.
подлежащее      сказуемое     дополнение    обстоятельство

    subject              predicate          object               modifier

         1                         2                     3                        4





Интересной  особенностью  написания  английских  слов  является,  то,  что  целый  ряд  слов  в  нём  пишется  с большой  буквы,  и  это  не  только  имена  собственные,  а месяца  (January,  February,  March,  April,  May,  June,  July,  August September,  October,  November,  December)  ,  и  дни  недели (Monday,  Tuesday,  Wednesday, Thursday,  Friday,  Saturday,  Sunday)  название  национальностей  и  языков  (English,  Russian,  German,  Japanese)  но как  правило  мы  запоминаем  это  быстро  и  не  допускаем  ошибок.
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   Поначалу каждый оробеет, услышав, что глагол в английском языке способен принимать одну из 16 временных форм в действительном залоге. Чтобы успешно ориентироваться в такой развлетвенной системе, лучше всего научиться самостоятельно заполнить таблицу времен.
	Времена
	Simple

(Indefinite)
	Progressive

(Continuous)
	Perfect
	Perfect Continious

	Present
	Write

writes
	
	
	

	Past
	wrote
	
	
	

	Future
	Shall/will

write
	
	
	


   Все, что требуется запомнить, это образование простых времен:

И так: * Present Simple – обыкновенный глагол, или в 3лице единственного числа с окончанием S (example: write; writes)
   * Past Simple – мы точно знаем, что Past – прошедшее время, образуется путем прибавления окончания ed или при использовании 2-ой формы глагола (wrote)

   * Future Simple – ну а слово “future” – в переводе на русский язык обозначает будущее, и это время образуется с помощью вспомогательных глаголов will; shall. (Shall(will)write). Если ты не можешь запомнить, что shall употребляется с местоимениями I, we, то и это не беда, т.к. в повествовательных предложениях это и не нужно, так как оба вспомогательных глагола имеют одинаковое окончание. I’ll go to the cinema tomorrow. He’ll buy a new bicycle tomorrow.
   И так первая колонка – заполнена.

   Приступаем ко второй: время Progressive образуется с помощью вспомогательного глагола to be + Ving.
· В настоящем времени to be = am; is; are (не забудь прибавить –ing окончание к глаголу).
· В прошедшем времени to be = was; were; 
· В будущем will; shall be + Ving.
   Ну как получилось?!

· Третья колонка : время Perfect образуется : have/has+Ved; 3 – это в настоящем времени.

· В прошедшем, мы надеемся, ты четко знаешь have(has) + had (и конечно, глагол или с окончанием ed; или в 3-ей форме).

· В будущем – will(shall)+have+Ved; 3(формы has в будущем времени не бывает)
   А теперь внимательно посмотри на последнюю колонку, которая образуется из названий второй и третьей колонки, при этом запомни, что to be – been.
   У тебя должно получиться:

      Have/has+been+Ving
      Had+been+Ving

      Shall/will+been+Ving.
   Если даже к концу шестого класса, ты не знаешь как использовать и применять половину этих глагольных времен, за то ты легко и самостоятельно заполнил таблицу их образования!
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-  в  русском  языке  такого  времени  нет. На  мой  взгляд  в  нашем  родном  языке  этого  времени  не  хватает. И  постараюсь  объяснить  почему:

Рассмотрим  предложение: Ручка  упала.Папа  пришёл  с  работы.
Согласно  правилу  русского  языка  суффикс “л” указывает  на  прошедшее  время,  но  как  же  оно  может  быть  прошедшим,  если  ручка  упала  только  что  и  ещё  лежит  на  полу,  а  папа  пришёл  с  работы  несколько минут  назад.  И  даже  снег  на  ботинках  ещё  не  растаял.

Вот  для  этого  и  существует  в  английском  языке  время  Present  Perfect  -  действие  произошло  в  прошлом,  а  результат налицо.
I’ve  done,  I’ve  done,  I’ve  done,

I’ve  done  my  work  today.

I’ve  done  my  work  today

And  now  it’s  time  to  play!

Трудность у учащихся возникает при выполнении тестов. Но  тут четко нужно запомнить несколько правил,

1- соответствующие слова подсказки;

2- если в предложении не указано время, когда происходит действие, то это –  Perfect;

3- Если в предложении говорится о людях, которых нет в живых, то это Past.
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   Для многих сложностью английской грамматики является, то, что нужно по особой схеме строить вопросы и пользоваться для отрицания и вопроса – помощниками, т.е. обязательными вспомогательными глаголами.
   По-русски можно сказать: «я не люблю карамель». Англичане же отрицания у глагола строят на сочетании вспомогательного глагола «с частицей “not”: “I don’t like bon-bons.” 
   А теперь, важно запомнить, что в английском языке только пять вспомогательных глаголов: 

   * will (shall) будущее время + not =отрицания. I shall phone him + not = I shall not phone him. He will be a cosmonaut + not = He will not be a cosmonaut.

   * do (does) Present Simple + not = отрицание. I like hot milk + not = I don’t like hot milk. He likes Maths + not = He doesn’t like Maths.
   * did Past Simple + not = отрицание. I went there yesterday + not = I didn’t go there yesterday.

       А как же понять какой глагол в других случаях является вспомогательным?

   Предложение само подскажет глагол.

Например: “I’m reading now” – после подлежащего уже имеется глагол “to be” в форме  “am”. Следовательно, он и будет вспомогательным. I’m not reading now.
   В предложении “I have been to London” – после подлежащего стоит глагол “have” – значит, к нему и добавляем отрицание “I haven’t been to London.” 
   В предложении “I wrote a letter to him” глагол “write” стоит в форме прошедшего времени, поблизости нет ни “ to be“, ни “to have”. Если нет выраженных в самом предложении вспомогательных глаголов, значит, наш вспомогательный глагол – это глагол “to do” в прошедшем времени “did”. “I didn’t write a letter to him”.
   Трудности в употреблении времени группы Indefinite(Simple) обусловлены тем, что это самое первое и исконное время в английском языке, оно до сих пор несет отпечаток старого строя английского языка.
   И так: найти вспомогательный глагол очень легко – это глагол, стоящий ближе других к подлежащему.

Пример:

   He has been reading for a long time.

Has – самый близкий глагол к подлежащему – значит, он и есть вспомогательный. Отрицательное предложение He has not been reading for a long time.

   Теперь, дорогой друг, когда ты знаешь, как образуются отрицательные предложения, можно обратиться к анализу вопросительного предложения.

   Напомним основные вопросительные слова:

I have six honest serving men
They taught me all I knew

Their names are

What and why and When

And how and Where and Who.
   Самые легкие – это вопросы к подлежащему – назовем их вопросы с пальцем. Просто в каждом предложении нужно найти подлежащее прикрыв его пальцем – задать вопрос Who – для одушевленных предметов; What – для неодушевленных предметов и списать все оставшееся.
   The wind blows? – What blow?

   Mary is reading a book. – Who is reading a book?

А теперь внимание! Прежде чем задавать вопрос, тебе следует безошибочно научиться определить то слово к которому этот вопрос задается! She lives in Green Street.(Where?)

Grase usually has supper at nine o’clock .(When?)
I have a glass of milk for supper. (What?)

He has written this letter in the morning. (When?)

   А теперь запомни правило с паровозиками.
	W-h question
	Вспомогательный глагол
	подлежащее
	    V
	Второстепенные члены


     1            2                 3           4                5

1. Вагон – вопрос (кроме вопроса к подлежащему)

2. Вагон – вспомогательный глагол. Если ты внимательно читал начало этой главы, то безошибочно можешь определить вспомогательный глагол.

3. Вагон – подлежащее

4. Вагон – А теперь внимание! Если во втором вагоне does или did, то в четвертом вагоне располагается глагол в начальной форме.

                                                      Желаем удачи!



     И так  в  ходе исследования мы узналаи:
Просмотрев этимологический словарь русского языка на букву а, где всего 93 слова, исконно-русских оказалось 17, зато французские – 24, немецкие – 11, татарские – 10 и т. д. Значит, мы сами того не подозревая, используем в своей речи слова из других языков. И ведь это же не составляет для нас особой трудности.
Удивительным фактом английского языка является то, что существительные и прилагательные там не изменяются по родам. А прилагательные к тому же не изменяются по падежам, и у них отсутствует число.
В английском языке есть местоимение «it», которым обозначают все, кроме людей, не обращая внимания на род.
Выучив только одно правило но образование множественного числа у существительных, так же не будет трудностей с образованием окончания «s» у глаголов в 3-ем лице единственного числа во времени Present Simple, а так же во времени Past Simple, и при образовании степеней сравнения у прилагательных, оканчивающихся на «y». Где в русском языке можно встретить такое, чтобы одно выученное правило подходило сразу к нескольким темам?
    + 7 отличие:  

     В английском языке в отличие от русского существуют правильные и неправильные глаголы. С правильными все более ясно – прибавляется окончание «ed».
     Ну а если на неправильные глаголы посмотреть проще - к концу шестого класса       мы должны знать 112 неправильных глаголов. ( Приложение 6.)

     Но из них 11 глаголов имеют 3 одинаковые формы  ; а 50 глаголов имеют одинаковые вторую и третью формы. Остается выучить 51 форму.

 Ну это уж не так и много, ведь выучить их надо не за раз, а за 5, 6 классы!
И так, если с хорошим настроением и юмором подойти к любой проблеме, то она не покажется такой трудной, а может и исчезнет вообще.
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